
入门指南 
手环管理 

 下载应用：扫描包装上二维码或在应用市场搜索下载“Hesvit 手环”

APP； 

 绑定手环：打开 APP，选择与手环背面一致的蓝牙名称进行绑定；  

 同步数据：点击 APP 中“ ”按键可将手环数据同步到手机 APP； 

 上传数据：用户可选择在 APP 中注册登录，点击“ ”按键将 APP

中数据上传云端管理。 

 

使用帮助 

 开启背光：按一下手环按键即可开启屏幕背光，5 秒后自动熄灭。 

 心率测试：整点自动测试心率，也可通过长按手环按键 2~6 秒开启

或关闭心率测试。 

 调整时间：手环连接手机 APP 后会自动调整时间；也可通过按键调

整：长按 10 秒以上，时钟闪烁，短按调整时钟，再长按 10 秒以上，

分钟闪烁，短按调整分钟，最后长按 10 秒以上，时间停止闪烁，调

整成功。 

 

Guía de Inicio Rápdio  
Gestión de Pulsera Hesvit  

 Descargar APP: Escanee el código QR en el paquete o búsque  

"Pulsera Hesvit" en la tienda de APP; 

 Vincular la Pulsera Hesvit: Acceso de APP, seleccione el nombre 

de Bluetooth compatible con la trasera de la Pulsera Hesvit para 

vincular;  

 Datos de Sincronización: Haga clic “ ”en la APP para sincronizar 

los datos de Pulsera Hesvit al teléfóno móvil; 

 Cargar datos: El usuario puede registrarse primero para 

conectarse en la APP, haga clic " " para cargar los datos en la 

gestión de la APP al servidor de nube. 

 

Ayuda  

 Encender la retroiluminación: Presione el botón de Pulsera Hesvin 

para encender la retroiluminación de la pantalla, se apaga 

automáticamente después de 5 segundos. 

 Prueba de Frecuencia Cardíaca: Se pruebe automáticamente la 

frecuencia cardíaca en la hora, o también se puede activar o 

desactivar la prueba de la frecuencia cardíaca pulsando el botón 

de la Pulsera Hesvit durante 2-6 segundos. 

 Tiempo de ajuste: Se ajusta automáticamente el tiempo después 

de haber sido conectado con la APP del teléfono móvil; o se ajusta 

por el botón: Presione y manténgalo durante más de 10 segundos, 

la hora se parpadea, toque para cambiar la hora, presione y 

manténgalo  durante más de 10 segundos de nuevo, el minuto se 

parpadea, toque para cambiar el minuto. Por último, presione y 

manténga el botón durante más de 10 segundos, el tiempo deja de 

parpadear, el ajuste está logrado. 

 

 

퀵스타트 가이드 
밴드 관리 

 어플 다운로드:포장에 있는 QR 코드를 스캔하거나 또는 어플 

스토어에서 'Hesvit 밴드' APP를 검색하여 다운로드합니다; 

 밴드 연동:APP 를 켜고,밴드 뒷면과 일치한 블루투스 이름을 

선택하여 연동합니다; 

 데이터 동기화:APP 에서 ' '를 눌러 밴드 데이터를 핸드폰 

APP에 동기화합니다; 

 데이터 업로드:사용자는 APP 에 가입 및 로그인하여 ' '를 

클릭하여 APP 의 데이터를 클라우드에 업로드하여 관리할 수 

있습니다. 

 

사용 도움말 

 백라이트 켜기:밴드 버튼을 한번 누르면 화면 백라이트가 

켜지며 5초 후 자동으로 꺼집니다. 

 심박수 테스트:정시에 자동으로 심박수 테스트를 진행하며 또한 

밴드 버튼을 2~6 초동안 길게 눌러 켜거나 또는 심박수 

테스트를 끕니다.  

 시간 조절:밴드는 핸드폰 APP 에 연결되면 자동으로 시간이 

조절됩니다;버튼을 눌러 조절할수도 있습니다:10 초이상 길게 

누르면,시간이 깜박이며,짧게 눌러 시간을 조절하고,다시 길게 

10 초이상 누르면 분이 깜박이며 짧게 눌러 분을 

조절하고,마지막으로 길게 10 초이상 누르면 시간이 깜박이지 

않고 조절에 성공합니다. 

Hesvitband Management 
Download APP 

 

 

Bind Hesvitband 

 

Synchronize Data 

 

 

Upload Data 

 

   

 

Bedienungsanleitung 
Hesvitband Management 
 APP download: Scan Sie bitte die QR code auf der 

Verpackung.Oder können Sie "Hesvitband" im App Store finden. 
 l Hesvitband verbinden: Öffnen Sie bitte die App, wählen Sie den 

Bluetooth-Namen im Einklang mit der Rückseite des Hesvitband zu 
binden; 

 Synchronisieren von Daten: Bitte " " klicken, um die Daten von 
Hesvitband an Handy zu synchronisieren; 

 Daten hochladen: Registrieren Sie bitte im App.Dann Sie  " " 
klicken, um die APP Data zu hochladen. 

 
Hilfe 
 l Die Hintergrundbeleuchtung schalten：Drücken Sie bitte die Taste, 

um dem Schirm Hintergrundbeleuchtung einzuschalten. Das Licht 
ist nach 5 Sekunden automatisch ausgemacht. 

 l Herzfrequenzen testen：Hesvitband prüft Ihr Herzfrequenz jeder 
ganzen Stunden automatisch. Oder 2 bis 6 Sekunden die Taste 
drucken, um die Test zu beginnen oder beenden. 

 l Zeit korrigieren: nach der Anbindung zu APP von Hesvitband wird 
zeit automatisch korrigieren . Durch Taste Drucken kann Zeit 
korrigieren. 10 Sekunden drucken, Stundenzeiger blitzen, 
kurzzeitig drucken ,um die Zeit korrigieren, wieder über 10 
Sekunden drucken, ,,Minutenzeiger" blitzen,kurzzeitig drucken, um 
die Minuten zu korrigieren, zum Letzt langzeitig über 10 Sekunden 
drucken, Zeitzeiger nicht mehr blitzen. Korrektur ist 
abgeschlossen. 

Quick Start Guide 
Hesvitband Management 
 Download APP: Scan QR code on the package or search 

"Hesvitband" in APP store;  
 Bind Hesvitband: Access APP, select the Bluetooth name 

consistent with that on the backside of the Hesvitband to bind; 

 Synchronize Data: Click " " in APP to synchronize data from 
Hesvitband to mobile phones;  

 Upload Data: First register in APP. Then log in and click " " to 
upload data from APP to Cloud Server.  
 

Help 
 Turn on backlight: Press the Hesvitband button to turn on the 

screen backlight. It goes out automatically in 5s.  
 Heart rate test: Automatically test heart rate on the hour, or long 

press the Hesvitband button for 2-6s to start or stop heart rate test. 
 Set the time: Automatically set the time after being connected with 

mobile APP, or set by the button: Press and hold for more than 10s, 
the hour flashes. Tap to change the hour. Press and hold for more 
than 10s again, the minute flashes. Tap to change the minute. 
Lastly, press and hold for more than 10s, time stops flashing. 
Settings finish. 

 
 

Краткое руководство 
Менеджмент  

 Скачать приложение: Сканируйте QR-код на упаковке или 

скачайте APP “Спортивный браслет Hesvit” в App Center;   

 Связать браслет: Откройте App, выберите имя устройства 

Bluetooth, чтобы связать; 

 Синхронизация данных: Нажмите кнопку “ ”в APP, Вы можете 

синхронизировать данные браслета с мобильным телефоном; 

 Загрузка данных: Создайте аккаунт в App, нажмите кнопку “ ”, 

чтобы загрузить данные в облако. 

 

Справка 

 Включить подсветку: Нажмите кнопку, чтобы включить 

подсветку экрана, подсветка экрана автоматически гаснет 

через 5 секунд. 

 Измерение сердечного ритма: Сердечный ритм автоматически 

измерен через одинаковые промежутки времени за 24 часа, и 

также нажмите и удерживайте кнопку 2-6 секунд, чтобы 

включить или отключить функцию измерения сердечного 

ритма. 

 Установите время:Автоматически устанавливается время 

после того, как связаны с мобильное APP, или установить с 

помощью кнопки: Нажмите и удерживайте в течение более чем 

10 секунд, часовой стрелке  сцинтилляции ，Короткое нажатие 

для настройки часа, Нажмите и удерживайте в течение более 

чем 10 секунд снова, минутная стрелка  сцинтилляции ，

Короткое нажатие для настройкиминуты, Наконец, Нажмите и 

удерживайте в течение более чем 10 секунд，Время перестает 

мигать，корректировки  успеха.  

 

 

FCC Caution 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 

subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 

harmful interference, and (2) this device must accept any interference 

received, including interference that may cause undesired operation. 

Any Changes or modifications not expressly approved by the party 

responsible for compliance could void the user's authority to operate the 

equipment. 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the 

limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 

These limits are designed to provide reasonable protection against 

harmful interference in a residential installation. This equipment 

generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 

installed and used in accordance with the instructions, may cause 

harmful interference to radio communications. However, there is no 

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 

this equipment does cause harmful interference to radio or television 

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 

the user is encouraged to try to correct the interference by one or more 

of the following measures: 

-Reorient or relocate the receiving antenna. 

-Increase the separation between the equipment and receiver. 

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 

to which the receiver is connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

RF warning for Portable device: 

The device has been evaluated to meet general RF exposure req

uirement. The device can be used in portable 

exposure condition without restriction. 


